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ANEXO JUR  ES 
 

ANEXO 

CORRECCIÓN DE ERRORES 

Corrección de errores de la Directiva 2014/91/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, 

de 23 de julio de 2014, que modifica la Directiva 2009/65/CE por la que se coordinan las 

disposiciones legales, reglamentarias y administrativas sobre determinados organismos de inversión 

colectiva en valores mobiliarios (OICVM), en lo que se refiere a las funciones de depositario, las 

políticas de remuneración y las sanciones 

(Diario Oficial de la Unión Europea L 257 de 28 de agosto de 2014) 

En la página 195, artículo 1, modificación de la Directiva 2009/65/CE, punto 2, artículo 14 ter, 

apartado 1, letra m), párrafo primero 

donde dice: 

«m) a reserva de la estructura legal del OICVM y de los reglamentos del fondo o los documentos 

constitutivos, una parte sustancial, que será al menos el 50 % de cualquier remuneración 

variable, consistirá en participaciones del OICVM en cuestión, intereses de propiedad 

equivalentes, o instrumentos vinculados a acciones, o instrumentos equivalentes distintos del 

efectivo con incentivos igualmente eficaces que cualquiera de los instrumentos referidos en 

la presente letra, salvo si la gestión del OICVM representa menos del 50 % de la cartera 

total gestionada por la sociedad de gestión, en cuyo caso no se aplicará el mínimo 

del 50 %.», 

debe decir: 

«m) a reserva de la estructura legal del OICVM y de los reglamentos del fondo o los documentos 

constitutivos, una parte sustancial, que será al menos el 50 % de cualquier remuneración 

variable, consistirá en participaciones del OICVM en cuestión, intereses de propiedad 

equivalentes, o instrumentos vinculados a acciones, o instrumentos equivalentes distintos del 

efectivo con incentivos igualmente eficaces que cualquiera de los instrumentos referidos en 

la presente letra, salvo si la gestión de OICVM representa menos del 50 % de la cartera total 

gestionada por la sociedad de gestión, en cuyo caso no se aplicará el mínimo del 50 %.». 
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LISA JUR  ET 
 

LISA 

PARANDUS 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. juuli 2014. aasta direktiivis 2014/91/EL, millega muudetakse 

direktiivi 2009/65/EÜ vabalt võõrandatavatesse väärtpaberitesse ühiseks investeeringuks loodud 

ettevõtjaid (eurofondid) käsitlevate õigus- ja haldusnormide kooskõlastamise kohta seoses 

depositooriumi ülesannete, tasustamispoliitika ja karistustega 

(Euroopa Liidu Teataja L 257, 28. august 2014) 

Leheküljel 195 artikli 1 punktis 2, millega lisatakse direktiivi 2009/65/EÜ artikkel 14b, artikli 14b 

lõike 1 punkti m esimeses lõigus 

asendada 

„m) sõltuvalt eurofondi õiguslikust struktuurist ning eurofondi tingimustest või põhikirjast 

koosneb tulemustasu oluline osa, mis on sellest vähemalt 50 %, asjaomase eurofondi 

osakutest või võrdväärsetest omandiõigustest või aktsiatega seotud instrumentidest või 

võrdväärsetest mitterahalistest vahenditest, millel on võrreldes muude käesolevas punktis 

osutatud instrumentidega sama tulemuslikud stiimulid, välja arvatud juhul, kui eurofondi 

valitsemine moodustab alla 50 % fondivalitseja kogu valitsemisportfellist, millisel juhul 

50 % miinimum ei kehti.” 

järgmisega: 

„m) sõltuvalt eurofondi õiguslikust struktuurist ning eurofondi tingimustest või põhikirjast 

koosneb tulemustasu oluline osa, mis on sellest vähemalt 50 %, asjaomase eurofondi 

osakutest või võrdväärsetest omandiõigustest või aktsiatega seotud instrumentidest või 

võrdväärsetest mitterahalistest vahenditest, millel on võrreldes muude käesolevas punktis 

osutatud instrumentidega sama tulemuslikud stiimulid, välja arvatud juhul, kui eurofondide 

valitsemine moodustab alla 50 % fondivalitseja kogu valitsemisportfellist, millisel juhul 

50 % miinimum ei kehti.” 
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ANNEX JUR  EN 
 

ANNEX 

CORRIGENDUM 

to Directive 2014/91/EU of the European Parliament and of the Council of 23 July 2014 amending 

Directive 2009/65/EC on the coordination of laws, regulations and administrative provisions 

relating to undertakings for collective investment in transferable securities (UCITS) as regards 

depositary functions, remuneration policies and sanctions 

(OJ L 257, 28.8.2014, p. 186) 

Page 195, in Article 1, amendment to Directive 2009/65/EC, paragraph (2) ‘Article 14b’ 

For: 

‘(m) subject to the legal structure of the UCITS and its fund rules or instruments of incorporation, 

a substantial portion, and in any event at least 50 %, of any variable remuneration 

component consists of units of the UCITS concerned, equivalent ownership interests, or 

share-linked instruments or equivalent non-cash instruments with equally effective 

incentives as any of the instruments referred to in this point, unless the management of the 

UCITS accounts for less than 50 % of the total portfolio managed by the management 

company, in which case the minimum of 50 % does not apply.’, 

read: 

‘(m) subject to the legal structure of the UCITS and its fund rules or instruments of incorporation, 

a substantial portion, and in any event at least 50 %, of any variable remuneration 

component consists of units of the UCITS concerned, equivalent ownership interests, or 

share-linked instruments or equivalent non-cash instruments with equally effective 

incentives as any of the instruments referred to in this point, unless the management of 

UCITS accounts for less than 50 % of the total portfolio managed by the management 

company, in which case the minimum of 50 % does not apply.’. 
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PRILOG JUR  HR 
 

PRILOG 

ISPRAVAK 

prenosive vrijednosne p

sankcija 

 

Na stranici  

Umjesto: 

„(m) -

-

-om otpada manje 

od 50 % ukupnog portfelja kojim upravlja 

minimalna vrijednost od 50 %.” 

treba stajati: 

-

-

bilo koji od instrumenata upravljanje UCITS-ima otpada manje 

minimalna vrijednost od 50 %.”. 
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ALLEGATO JUR  IT 
 

ALLEGATO 

RETTIFICA 

della direttiva 2014/91/UE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 23 luglio 2014,  

legislative, regolamentari e amministrative in materia di taluni organismi di investimento collettivo 

i depositario,  

  

(GU L 257 del 28.8.2014, pag. 186) 

Pagina 195, articolo 1, punto 2) (nuovo articolo 14 ter, paragrafo 1, lettera m), primo comma) 

 

"m) o regolamento o atto costitutivo, 

equivalenti, strumenti legati alle 

efficacia analoga a uno degli strumenti di cui alla presente lettera, a meno che la gestione 

dell’OICVM rappresenti meno del 50 % del portafoglio totale gestito dalla società di gestione, nel 

qual caso il minimo del 50 % non si applica." 

leggasi: 

"m) 

varia

efficacia analoga a uno degli strumenti di cui alla presente lettera, a meno che la gestione di 

OICVM rappresenti meno del 50 % del portafoglio totale gestito dalla società di gestione, nel qual 

caso il minimo del 50 % non si applica." 
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MELLÉKLET JUR  HU 
 

MELLÉKLET 

HELYESBÍTÉS 

irányelvnek a 

-  

(HL L 257., 2014.8.28., 186. o.) 

195. oldal, 1. cikk 1. pont, a 2009/65/EK irányelv  

 

„m) 

-

-nak a 

-

-  

helyesen: 

„m) 

bármely v -

-

 

 -

-  
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ANNESS JUR  MT 
 

ANNESS 

RETTIFIKA 

tad-Direttiva 2014/91/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ Lulju 2014 li temenda d-

Direttiva 2009/65/KE dwar il-

amministrattivi fir-rigward tal- toli trasferibbli (UCITS) fir- 

rigward tal- - -politiki tar- -  

(Il- -Unjoni Ewropea L 257, 28 ta' Awwissu 2014, p. 186) 

Fil- -Artikolu 1(2), l- -punt (m), l-ewwel paragrafu 

minflok: 

" " (m) - - -regoli tal- -istrumenti ta’ 

-inqas 50 %, ta’ 

kwalunkwe komponent varjabbli ta’ re -UCITS 

-ishma jew 

-istrumenti msemmija f’dan il-punt, sakemm il- -kontijiet tal-UCITS 

- -kumpanija tal-

-livell minimu ta’ 50 % ma japplikax." ", 

aqra: 

" " (m) - l- -regoli tal- -istrumenti ta’ 

-inqas 50 %, ta’ 

-UCITS 

’ sjieda ekwivalenti, jew fi strumenti marbuta mal-ishma jew 

-istrumenti msemmija f’dan il-punt, sakemm il-  tal-UCITS 

as minn 50 % tal- -kumpanija tal-

-livell minimu ta’ 50 % ma japplikax." ". 
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BIJLAGE JUR  NL 
 

BIJLAGE 

RECTIFICATIE 

van Richtlijn 

betreffende bepaalde instellingen voor collectieve belegging in effecten (icbe's) wat bewaartaken, 

beloningsbeleid en sancties betreft 

 

  14 ter" 

In plaats van: 

"m) afhankelijk van de rechtsvorm van de icbe en van het reglement of de statuten ervan, bestaat 

deelneming in de betrokken icbe, equivalente eigendomsbelangen of op aandelen gebaseerde 

instrumenten of vergelijkbare niet-liquide instrumenten met even doeltreffende prikkels als 

van de totale portefeuille die door de beheermaatschappij wordt beheerd, in welk geval het 

minimum van 50% niet geldt." 

 

"m) afhankelijk van de rechtsvorm van de icbe en van het reglement of de statuten ervan, bestaat 

deelneming in de betrokken icbe, equivalente eigendomsbelangen of op aandelen gebaseerde 

instrumenten of vergelijkbare niet-liquide instrumenten met even doeltreffende prikkels als 

 icbe's minder dan 50% uitmaakt 

van de totale portefeuille die door de beheermaatschappij wordt beheerd, in welk geval het 

minimum van 50% niet geldt.". 
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ANEXO 

RETIFICAÇÃO 

da Diretiva 2014/91/UE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 23 de julho de 2014, que altera a 

Diretiva 2009/65/CE que coordena as disposições legislativas, regulamentares e administrativas 

respeitantes a alguns organismos de investimento coletivo em valores mobiliários (OICVM), no que 

 depositários, às políticas de remuneração e às sanções 

(Jornal Oficial da União Europeia L 257 de 28 de agosto de 2014, p. 186) 

Na página 195, artigo 1.º, alteração da Diretiva 2009/65/CE, ponto 2), artigo 14.º-B, n.º 1, alínea m) 

onde se lê: 

"m) Consoante a estrutura jurídica do OICVM e o seu regulamento de gestão ou os seus 

documentos constitutivos, uma parte substancial, que deve representar pelo menos 50 % da 

em causa, por outros títulos representativos do capital social ou por instrumentos indexados 

a ações ou instrumentos equivalentes de tipo não pecuniário com incentivos de efeito 

idêntico aos dos instrumentos referidos na presente alínea, salvo se a gestão do OICVM 

representar menos de 

aplicável o mínimo de 50 %.", 

leia-se: 

"m) Consoante a estrutura jurídica do OICVM e o seu regulamento de gestão ou os seus 

documentos constitutivos, uma parte substancial, que deve representar pelo menos 50 % da 

em causa, por outros títulos representativos do capital social ou por instrumentos indexados 

a ações ou instrumentos equivalentes de tipo não pecuniário com incentivos de efeito 

idêntico aos dos instrumentos referidos na presente alínea, salvo se a gestão de OICVM 

representar menos de 

aplicável o mínimo de 50 %.". 
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LIITE 

OIKAISU 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiiviin 2014/91/EU, annettu 23 päivänä heinäkuuta 2014, 
siirtokelpoisiin arvopapereihin kohdistuvaa yhteistä sijoitustoimintaa harjoittavia yrityksiä 

(yhteissijoitusyritykset) koskevien lakien, asetusten ja hallinnollisten määräysten 
yhteensovittamisesta annetun direktiivin 2009/65/EY muuttamisesta säilytystoimintojen, palkka- ja 

palkkiopolitiikan sekä seuraamusten osalta 

(EUVL L 257, 28.8.2014, s. 186) 

Sivu 195, 1 artiklan 2 kohdassa olevan uuden 14 b artiklan 1 kohdan m alakohdan ensimmäinen 
alakohta 

Oikaistaan 

"m) sasiakirjojen 
mukaan merkittävä osa ja joka tapauksessa vähintään 50 prosenttia kaikista palkan ja 
palkkioiden muuttuvista osista maksetaan asianomaisen yhteissijoitusyrityksen osuuksina, 
vastaavina omistusosuuksina tai osakesidonnaisina välineinä tai vastaavina muina kuin 
käteisvälineinä, jotka toimivat yhtä tehokkaina kannustimina kuin mitkä hyvänsä tässä 
alakohdassa tarkoitetut välineet, paitsi jos yhteissijoitusyrityksen hoito muodostaa alle 50 

in 50 prosentin vähimmäisrajaa 
ei sovelleta." 

seuraavasti: 

"m) 

mukaan merkittävä osa ja joka tapauksessa vähintään 50 prosenttia kaikista palkan ja 

palkkioiden muuttuvista osista maksetaan asianomaisen yhteissijoitusyrityksen osuuksina, 

vastaavina omistusosuuksina tai osakesidonnaisina välineinä tai vastaavina muina kuin 

käteisvälineinä, jotka toimivat yhtä tehokkaina kannustimina kuin mitkä hyvänsä tässä 

alakohdassa tarkoitetut välineet, paitsi jos yhteissijoitusyritysten hoito muodostaa alle 50 

ei sovelleta.". 

 

www.parlament.gv.at

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=93588&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:14944/15;Nr:14944;Year:15&comp=14944%7C2015%7C



